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ביאור אין השם שלם

An explanation of “The Name is not complete.”

1

ביאור הדברים אין השם שלם ואין הכסא שלם כו׳ הנה שם הוי״ה הוא בז״א וכסא במל׳ ולהיות בחי׳

הוי״ה שלם היינו שיהיה התחלקות מוחין חו״ב

An explanation of the words “The Name is not complete, and the Throne is not complete,” etc. Now,

the Name Havayah is in Z’eir Anpin (the emotive attributes), and the Throne is in Malchus (sover‐

eignty). For the level of Havayah to be complete means that there be a division of the intellect

(mochin) into Chochmah (wisdom) and Binah (understanding),

ואח״כ הדעת מתחלק לבחי׳ חו״ג הוא מבחי׳ קוצא דשערי דא״א שיורד עד כתפין דז״א מאחוריו שהוא

המחלק כו׳.

and afterwards Daas (knowledge) divides into the levels of Chesed (kindness) and Gevurah (re‐

straint). This is from the level of the tip of the hairs (kutza d’sa’arei) of Arich Anpin, which de‐

scends as far as the shoulders of Z’eir Anpin, behind him; it is this that divides, etc.
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והנה זהו בחי׳ ו״ק ו״ה מל׳ דז״א אף הוא מפרצוף דז״א עצמו כנודע בכוונת הלולב והאתרוג כו׳ וכסא

הוא פרצוף המלכות ונק׳ ו״ה מוחין הגם שהוא מדות חו״ג אברהם ויצחק כו׳

Now, this is the level of the six extremities (vav ketzavos), vav-hei: the Malchus of Z’eir Anpin, too,

is of the partzuf (configuration) of Z’eir Anpin itself, as is known from the kavanah (mystical inten‐

tion) of the lulav and the esrog, etc. And the Throne is the partzuf of Malchus. And vav-hei is called

mochin, even though it is the emotive attributes (middos) of Chesed and Gevurah, Avraham and

Yitzchak, etc.

רק יש מדות שהם טבעיים והם בחי׳ קטנות שיכול להיות כל היום ויש שהוא בגדלות המוחין כמו

בשעת התפלה שלבו מתלהט בהתבוננותו כו׳.

But there are middos that are natural, and they are the level of katnus (smallness), which can be

[present] all day; and there are those that are in the gadlus (greatness) of the mochin, as at the time

of prayer, when his heart flames up through his contemplation, etc.
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והנה מלכות נק׳ לב לבבתני כו׳ שהוא עיקר החיות והוא בנפש למטה בחי׳ נקודת הלב ממש שהוא

עצמיות מהות הנפש

Now, Malchus is called “heart,” [as in] “You have captured my heart,” etc., for it is the core of the

life-force (chayus). In the soul below, it is the level of the very point of the heart, which is the es‐

sence of the soul’s very being,

משא״כ התפשטות כח הנפש בלבושים מחדו״מ כו׳ הם מבי״ע שאינם אלהו׳ גם שהם בחי׳ עה״ד טו״ר

כו׳.

whereas the extension of the soul’s power into garments, thought, speech and action, etc., these

are from [the worlds of] Beriah, Yetzirah and Asiyah, which are not G-dliness; moreover, they are

the level of the Tree of Knowledge of good and evil, etc.
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והנה עיקר גילוי הלב הוא להיות בבחי׳ פנימיו׳ שתקבל מבחי׳ ישראל דלעילא פב״פ כי הוא חייך מקור

החיים מקור התענוגים ארץ זבת חלב ודבש יערי עם דבשי להתענג על ה׳.

Now, the main revelation of the heart is to be in the level of the inner dimension (pnimiyus), so that

she [Malchus] receives from the level of the Supernal Israel face to face. For “He is your life,” the

source of life, the source of delights, “a land flowing with milk and honey,” “my honeycomb with

my honey,” to delight in G-d.

אך בגלות מצרים הוא בכל יום שבכל לילה יורדת לבי״ע ותתן טרף לביתה ונשארת הנקודה תחת

היסוד ואח״כ חוזרת ועולה ומתחלה נעשה פרצוף אב״א

But the exile of Egypt takes place every day: for every night she descends to Beriah, Yetzirah and

Asiyah “and gives food to her household,” and the point remains beneath Yesod (foundation).

Afterwards she returns and ascends, and at first a back-to-back partzuf is formed,

ואח״כ פב״פ וזהו דרך המדבר אחרי הוי״ה שצ״ל תחלה אב״א והוא ענין המשכ׳ המוחין בשלימות אך

שאינו אלא דרך אחוריים.

and afterwards face to face. And this is the way of the wilderness, after Havayah: that first there

must be back to back. This is the drawing down of the mochin in completeness, except that it is

only by way of the back (achorayim).
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ובאור זה בנפש האדם המשכלת ומתבוננת איך שכך יאתה והשכל מכריח ומחייב את האהבה שהרי

מצד עצמו עומד על עמדו רק שהמוח שליט כו׳ לאכפיי׳ וכו׳.

The explanation of this in the soul of a person: [a soul] that reasons and contemplates how it is fit‐

ting thus, and the intellect compels and obligates the love. For of himself he remains where he

stands; only, the brain rules, etc., to subdue, etc.

בכל לבבך בשני יצריך ובכל נפשך כו׳ שיוכל להיות עבודה תמה והמשכת המקיפים אשר קדשנו

במצותיו

“With all your heart,” with both your inclinations, “and with all your soul,” etc., so that there can be

complete service, and the drawing down of the makifim (encompassing lights): “Who has sancti‐

fied us with His commandments,”

כי מצות המלך הוא ואעפ״כ כל עבודתו הוא בבחינת חיוב והכרח השכל שעדיין אין התענוג נרגש

להיות כו׳.

for it is the King’s command. And nevertheless, all his service is on the level of obligation and com‐

pulsion of the intellect, for the delight is not yet felt so as to be, etc.
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והנה מבחינת אב״א נעשה אח״כ פב״פ כי להיות המשכת המוחין הוא מבחי׳ קוצא דשערי דא״א יאר

פניו כו׳ ובבחי׳ פנימיות נעשה השם שלם וכו׳.

Now, from the level of back to back it afterwards becomes face to face. For since the drawing down

of the mochin is from the level of the tip of the hairs of Arich Anpin, [it is] “may He make His face

shine,” etc.; and in the level of the inner dimension the Name becomes complete, etc.

וכסא השם שלם כו׳ וכסא הוא מלכות בנין המל׳ מהגבורות שאין מלך בלא עם שלפי האמת אין על מי

למלוך אלא שכך עלה ברצונו להיות צמצום ולהיות נראה ליש כו׳.

And the Throne of the Name [becomes] complete, etc. The Throne is Malchus; the building of

Malchus is from the gevuros (powers of restraint), for “there is no king without a people.” For in

truth there is no one over whom to reign; but so it arose in His will, that there be tzimtzum (con‐

traction), and that [creation] appear as an existing thing (yesh), etc.
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וצ״ל העלאת מ״נ ע״י צמצום ג״כ בחי׳ גבורות עובד אלהים שונה פרקו כו׳ שהוא בחי׳ כסא וישיבה

שמשפיל בחי׳ אחוריים כו׳.

And there must be an elevation of mayin nukvin (feminine waters) through tzimtzum, also the lev‐

el of gevuros: “one who serves G-d,” “who reviews his chapter,” etc. This is the level of a throne

and of sitting, in which one lowers the level of the back, etc.

וכן התורה היא כתובה פנים ואחור שיש פנימית וחיצוניות גשמית המצוה היא חיצונית כמו ד׳

פרשיות שבתפילין על קלף והפנימית הוא חו״ב הרמוזים בקדש כו׳

And likewise the Torah: “it is written front and back,” for there is an inner dimension (pnimiyus)

and a physical outer dimension (chitzoniyus). The mitzvah is outer, like the four sections in the

tefillin, on parchment; and the inner dimension is Chochmah (wisdom) and Binah

(understanding), which are alluded to in [the section] “Kadesh,” etc.

וכן בסכך הסוכה הסכך הוא חיצונית ופנימית הוא המקיפין והכלל שהחיצוני׳ הוא מה שאין בזה תענוג

ובפנימית מתגלה התענוג כו׳ עולמך תראה בחייך כו׳ וזה נמשך מזה שמאב״א נמשך להיות פב״פ כו׳.

And likewise with the sechach of the sukkah: the sechach is the outer dimension, and the inner di‐

mension is the makifim (encompassing lights). The general rule is that the outer dimension is that

in which there is no delight, while in the inner dimension the delight is revealed, etc., “May you see

your world in your lifetime,” etc. And this comes from this: that from back to back it is drawn to be‐

come face to face, etc.
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וזהו שמצא משה מעלת ישראל עם קשה עורף וסלחת כי חטא העם חטאה גדולה ולא היו ראויים

לסליחה מצד המשכת והשתלשלות המדות רק משה המשיך מלמעלה בחי׳ ארך אפים כו׳

And this is [why] Moshe found the merit of Israel [in] “a stiff-necked people, and You shall forgive”:

for the people had sinned a great sin, and they were not worthy of forgiveness in terms of the draw‐

ing down and the chain of descent (hishtalshelus) of the middos; only, Moshe drew down from

above the level of “slow to anger” (erech apayim), etc.

אך למה הם ראוים להמשכה זו לזה אמר משה עם קשה עורף הוא שיש להם קשות וחזוק והתגברות

במדות עורף כו׳ ושם הוא בחי׳ קוצא דשערי מא״א שעי״ז יומשך י״ג מדות דא״א כנ״ל.

But why are they worthy of this drawing down? To this Moshe said, “it is a stiff-necked people”: that

they have hardness, firmness and fortitude in the middos of the nape (oref), etc. And there [at the

nape] is the level of the tip of the hairs from Arich Anpin, through which the Thirteen Attributes of

Arich Anpin will be drawn down, as mentioned above.
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והנה זלעו״ז היא בחי׳ עמלק ע״ם מל״ק כו׳ ראשית גוים עמלק שכל עכו״ם הם מז׳ ימי הבנין והוא

בדעת דאחורי כתפין. אך פרעה היה מדעת העליון והוא היה בדעת התחתון.

Now, on the opposing side (zeh le’umas zeh) is the level of Amalek, [read as] am malak, “a people

that nips,” etc. “Amalek was the first of the nations,” for all the idolatrous nations are from the sev‐

en days of building, and he is in the Daas behind the shoulders. But Pharaoh was from the upper

Daas, and he [Amalek] was in the lower Daas.

והנה המשכת המוחין במדות הוא דרך בחינת הצואר שמשם מצרים מצר הגרון וכ״ז הוא בחינת

אחוריים פרעה הוא אחורי עורף שלכן נק׳ ירידת המוחין בגרון בשם ירידה.

Now, the drawing down of the mochin into the middos is by way of the level of the neck; from there

is Mitzrayim (Egypt), the strait of the throat (meitzar hagaron). All this is the level of the back:

Pharaoh is the back of the nape. This is why the descent of the mochin into the throat is called by

the name “descent.”

והמשכתם משם ולמטה בגוף נק׳ עליי׳ כמ״ש ויוסף הורד מצרימה וכתיב אנכי ארד עמך מצרימה ואנכי

אעלך כו׳ ומה הוא עלייתם היינו בהתפשטותם, בהגוף ארץ טובה ורחבה

And their drawing down from there downward, into the body, is called “ascent,” as it is written,

“And Yosef was brought down to Egypt,” and it is written, “I will go down with you to Egypt, and I

will bring you up,” etc. And what is their ascent? It is in their spreading out, in the body, “a good

and spacious land”

)כמ״ש בלק״ת פ׳ וישב עמש״ל בביאור ע״פ לכן אמור פ׳ וארא( והיינו לפי שהגרון הוא בחי׳ אחוריים

ולכן אינו תלוי במה שהמקום גבוה כו׳.

(as is written in the Likkutei Torah of the Arizal, Parshas Vayeshev; see what is written above in the

explanation on the verse “Therefore say,” Parshas Va’eira). And this is because the throat is the lev‐

el of the back, and therefore it does not depend on whether the place is high, etc.

והנה המשכת דרך אחוריים שם עומד עמלק הוא בחי׳ הקשיות להפוך יודע רבונו כו׳ משא״כ פרעה לא

ידעתי כו׳ ובמופתים הי׳ בטל לולי כי אנכי הכבדתי כו׳ אבל עמלק ידע כל הנסים.

Now, in the drawing down by way of the back, there Amalek stands. He is the level of hardness in

reverse: “he knows his Master,” etc. Whereas Pharaoh [said], “I do not know,” etc., and through the

wonders he would have been nullified, were it not that “I have hardened,” etc. But Amalek knew all

the miracles.

10



T O R A H  O H R  ·  PA R S H A S  Z A C H O R  ·  M A A M A R  2 ביאור אין השם שלם

7likuteitorah.com/torah-ohr/parshas-zachor/2/

והנה זלע״ז נגד אחוריי׳ דקדוש׳ חוזק התגברות מחמת חיוב השכל וזה להפך התגברות נגד השכל הגם

שהשכל מחייב והוא בחוצפה בלי טעם ודעת

Now, “one opposite the other”: against the back of holiness, [which is] strength [and] fortitude out

of the obligation of the intellect, this is the reverse: fortitude against the intellect, even though the

intellect obligates; and it is with brazenness, without reason or sense.

וזהו כל הנחשלים אחריך שהם בבחי׳ אחוריים כו׳ ומלחמה לה׳ מדר כו׳ שבכל יום הוא יציאת מצרים

וצ״ל מלחמה זו בכ״י.

And this is “all the stragglers behind you”: that they are in the level of the back, etc. And “G-d has

war [with Amalek] from generation,” etc., for every day there is the going out of Egypt, and this war

must be every day.

והנה בזמן הגלו׳ מחה אמחה כו׳ מלחמה להוי״ה היינו בחי׳ אחוריים אבל והיה בהניח כו׳ אל ארץ

טובה ורחבה אהבה בתענוגים תמחה מעצמך כו׳ וד״ל:

Now, in the time of exile, “I will utterly blot out,” etc., “Havayah has war”: that is, the level of the

back. But “And it shall be, when [He] gives rest,” etc., “to a good and spacious land,” “love in de‐

lights,” “you shall blot out” on your own, etc. This suffices for one who understands.
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